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ABOUT US

COFIX, WHICH WAS FOUNDED IN 2008, HAS CARRIED OUT SUCCESSFUL STUDIES IN THE PRODUCTION OF OTHER MATERIALS, ESPECIALLY CONSTRUCTION 
MATERIAL PRODUCTION. OUR COMPANY, WHICH HAS MADE ITS INVESTMENTS IN THE CONSTRUCTION SECTOR WHICH IS ONE OF THE MOST IMPORTANT 
AREAS OF HUMAN LIFE, INAUGURATED COFIX IN 2018.
 
COFIX, WHICH AIMS TO PRESENT THE MOST SUCCESSFUL PRODUCTS TO ITS CUSTOMERS SINCE ITS ESTABLISHMENT, BRINGS ITS PRODUCTS TO YOU IN 
ACCORDANCE WITH EUROPEAN STANDARDS AND ALL OTHER STANDARDS BY USING TECHNOLOGICAL PRODUC TION METHODS. OUR COMPANY, WHICH 
MAKES A DIFFERENCE BY HAVING ALL THE REQUIRED CERTIFICATES, HAS MANAGED TO TAKE ITS PRODUCTS TO THE BEST LEVEL IN TERMS OF EFFICIENCY 
AND PERFORMANCE. YOU CAN ENJOY THE QUALITY BY COLLABORATING WITH OUR COMPANY, WHICH AIMS TO MAINTAIN ITS SUCCESS AT BOTH NATIONAL 
AND INTERNATIONAL LEVELS WITH GREAT CARE.

VISION AND OBJECTIVES:
COFIX IS ORIENTED TO FULFILL THE 
OBJECTIVES TO CREATE PRODUCTS 

THAT ARE CLIENT & ENVIRONMENTALLY 
FRIENDLY.

DEVELOPMENT
COFIX CONSTANTLY DEVELOPS NEW 
PRODUCTS TO MEET MARKET AND 

CLIENT NEEDS.

QUALITY
COFIX OFFERS HIGH

QUALITY AND ECOLOGICAL PRODUCTS.

CE CERTIFIED
ALL OF COFIX PRODUCTS 

ARE CERTIFIED BY: CE

ISO CERTIFIED
COFIX IS A ISO 9001 

CERTIFIED COMPANY

3+389 2 511 5214



MORTARS



CO 10 is ready-made mortar for use in construction and is applied on walls and manully or mechanically.
APPLICATION: Grey, ready-mixed mortar for machoine and manual application blocks, foam blocks, concrete, 
constructed on the basis of cement as a hydraulic mineral fillers and speciallty selected additives. It is used as 
basic and finished internal and external plastering. As an applicated material from 1.0 to 3.0 substrate makes 
hardening and decorating in a flat layer.
PREPARATION AND MANNER OF USE: The mortar is used at a temperature of + 5°C to 35°C. Mix with water 
mechanically or manually in ratio of 3:1.The substrate should be firm, well cleaned of unstricted parts and moist. 
The working time is 2 to 4 hours ad 20°C. Ater the work is completed, hands and tools are washed with water. 
CONSUMPTION: 17.0 – 18.0 kg / m2 depending on the substrate 1 – 3 cm plaster thikness.
PACKAGING: A two layered natron bag with a PVC coating in the environment that protects against moisture.
STORAGE: Stored in original packaging in a dry and dark place and at a temperature of + 5°C to 35°C.
TERM OF USE: 12 months from the date of production, properly stored.

CO 10 ist ein Fertigmörtel für den Einsatz im Baugewerbe und wird auf Wände und manuell oder mechanisch 
aufgetragen.
ANWENDUNG: Grauer, gebrauchsfertiger Mörtel für die maschinelle und manuelle Verarbeitung von Blöcken, 
Schaumstoffblöcken, Beton, hergestellt auf der Basis von Zement als hydraulischer Mineralfüllstoff und speziell 
ausgewählten Zusatzstoffen. Er wird als Grund- und Fertigputz im Innen- und Außenbereich verwendet. Als 
aufgetragenes Material von 1,0 bis 3,0 Substrat macht Härten und Dekorieren in einer flachen Schicht.
VORBEREITUNG UND ART DER VERWENDUNG: Der Mörtel wird bei einer Temperatur von + 5°C bis 35°C 
verwendet. Er wird maschinell oder von Hand im Verhältnis 3:1 mit Wasser gemischt. Der Untergrund muss fest, 
gut gereinigt, feucht und frei von Verkrustungen sein. Die Verarbeitungszeit beträgt 2 bis 4 Stunden bei 20°C. 
Nach Beendigung der Arbeit werden Hände und Werkzeuge mit Wasser gewaschen. VERBRAUCH: 17,0 - 18,0 kg / 
m2 je nach Untergrund 1 - 3 cm Putzdicke.
VERPACKUNG: Ein zweilagiger Natronbeutel mit einer PVC-Beschichtung in der Umgebung, die vor Feuchtigkeit 
schützt.
LAGERUNG: In der Originalverpackung an einem trockenen und dunklen Ort und bei einer Temperatur von + 5°C 
bis 35°C aufbewahren.
VERWENDUNGSDAUER: 12 Monate ab dem Produktionsdatum, bei sachgemäßer Lagerung.

MORTARS
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CO 10

Die technischen Datenblätter und die technischen Beschreibungen der in der Liste aufgeführten Produkte sollten unbedingt beachtet werden. +389 2 511 5214

CAPACITY: 25kg



СО 110 is ready-made mortar for use in construction and is applied on walls and ceilings manually or mechanically. 
APPLICATION:White, ready-mixed mortar for machine and manual application of bricks, blocks, foam 
blocks, concrete, constructed on the basis of cement as a hydraulic binder, mineral fillers and specially 
selected additives. It is used as basic and finished mortar for internal and external plastering. As an 
applicated material from 1.0 to 3.0 cm. on the substrate makes hardening and decorating in a flat layer. 
PREPARATION AND MANNER OF USE: The mortar is used at a temperature of +5 °C to +35 °C. Mix with water 
mechanically or manually in a ratio of 3: 1. The substrate should be firm, well cleaned of unstricted parts and moist. 
The working time is 2 to 4 hours at 20 °C. After the work is completed, hands and tools are washed with water. 
CONSUMPTION: 17.0 - 18.0 kg / m’ depending on the substrate 1 - 3 cm. plaster thickness.
PACKAGING: A two layered natron bag with a PVC coating in the environment that protects against moisture.
STORAGE: Stored in original packaging in a dry and dark place and at a temperature of + 5 °C to + 35 °C.
TERM OF USE: 12 months from the date of production, properly stored.

СО 110 ist ein Fertigmörtel für den Einsatz im Bauwesen und wird manuell oder maschinell auf Wände und 
Decken aufgetragen.
ANWENDUNG: Weißer, gebrauchsfertiger Mörtel zum maschinellen und manuellen Auftragen von Ziegeln, 
Blöcken, Schaumstoffblöcken, Beton, hergestellt auf der Basis von Zement als hydraulischem Bindemittel, 
mineralischen Füllstoffen und speziell ausgewählten Zusatzstoffen. Er wird als Grund- und Fertigmörtel für 
Innen- und Außenputze verwendet. Als Auftragsmaterial von 1,0 bis 3,0 cm. auf dem Untergrund macht Härten 
und Dekorieren in einer flachen Schicht.
VORBEREITUNG UND ART DER ANWENDUNG: Der Mörtel wird bei einer Temperatur von +5 °C bis +35 °C 
verarbeitet. Mit Wasser maschinell oder manuell im Verhältnis 3:1 mischen. Der Untergrund sollte fest, gut 
gereinigt und feucht sein. Die Verarbeitungszeit beträgt 2 bis 4 Stunden bei 20 °C. Nach Beendigung der Arbeit 
werden Hände und Werkzeuge mit Wasser gewaschen.
VERBRAUCH: 17,0 - 18,0 kg / m’ je nach Untergrund 1 - 3 cm Putzdicke.
VERPACKUNG: Ein zweilagiger Natronbeutel mit einer PVC-Beschichtung in der Umgebung, die vor Feuchtigkeit 
schützt.
LAGERUNG: In der Originalverpackung an einem trockenen und dunklen Ort und bei einer Temperatur von + 5 
°C bis + 35 °C aufbewahren.
VERWENDUNGSDAUER: 12 Monate ab dem Herstellungsdatum, bei sachgemäßer Lagerung.
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CAPACITY: 25kg



CO 350 M is a dry masonry mortar used for brickwork and other types of brickwork. It is characterized by high 
adhesion, great strength and after hardening it is stable in changing weather conditions. CO-350 M needs to 
be mixed 9-11 liters of clean water and mixed to obtain a homogeneous mixture. After mixing, let it stand for 
5 minutes for the additives to react and mix again. CO-350 M is applied with a masonry trowel along the entire 
length of the wall. The horizontal connection between the bricks is made with a thickness of 12 mm. The working 
temperature of the mortar if we want to protect it from freezing and cracking should not be lower than 5°C and 
not higher than 35°C.
PACKAGING: - 25 kg protected from moisture.
CONSUMPTION: - 30 kg per m? depending on the thickness of the application and the substrate itself.
STORE: properly in original and undamaged packaging.
SHELF LIFE: up to 12 months from the date of production.

CO 350 M ist ein trockener Mauermörtel, der für Mauerwerk und andere Arten von Mauerwerk verwendet wird. 
Er zeichnet sich durch hohe Haftfähigkeit und große Festigkeit aus und ist nach dem Aushärten bei wechselnden 
Wetterbedingungen stabil. CO-350 M muss mit 9-11 Litern sauberem Wasser gemischt werden, um eine homogene 
Mischung zu erhalten. Nach dem Mischen lässt man es 5 Minuten stehen, damit die Additive reagieren können, und 
mischt erneut. CO-350 M wird mit einer Mauerkelle über die gesamte Länge der Wand aufgetragen. Die horizontale 
Verbindung zwischen den Steinen wird mit einer Dicke von 12 mm hergestellt. Die Verarbeitungstemperatur 
des Mörtels sollte nicht unter 5°C und nicht über 35°C liegen, um ihn vor Gefrieren und Rissen zu schützen. 
VERPACKUNG: - 25 kg vor Feuchtigkeit geschützt.
VERBRAUCH: - 30 kg pro m? je nach Dicke der Anwendung und dem Untergrund selbst.
LAGERUNG: ordnungsgemäß in der unbeschädigten Originalverpackung.
LAGERHALTBARKEIT: bis zu 12 Monate ab dem Produktionsdatum.

MORTARS
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Die technischen Datenblätter und die technischen Beschreibungen der in der Liste aufgeführten Produkte sollten unbedingt beachtet werden. +389 2 511 5214

CAPACITY: 25kg



CO SIPRO is adhesive for penoblocks, siporex and iTong.
APPLICATION: White, powdery, cement based adhesive based on hydraulic binders, mineral fillers and specially 
selected additives. It is used for sticking oenoblocks, siporex, iTong as building elements that have a greater flow 
of water. It can also be used for patching and removing such building elements.
PREPARATION AND MANNER OF USE: The adhesive is used at a temperature of -5°C to +35°C. Mix with water 
mechanically or manually in a ratio of 3:1, leave to stand 10-15 minutes. Then it is stirred again and can be used. 
Apply with a steel flat or dentate trowel. The working time is 4 to 6 hours at 20°C. After the work is completed, 
hands and tools are washed with water.
CONSUMPTION: 2.5 – 3.0 kg / m2
PACKAGING: A two layered natron bag with a PVC coating in the environment that protects against moisture.
STORAGE: Stored in original packaging in a dry and dark place and at a temperature of +5°C to +35°C.
TERM OF USE: 12 months from the date of production, properly stored.

CO SIPRO ist ein Kleber für Penoblocks, Siporex und iTong.
ANWENDUNG: Weißer, pulverförmiger Kleber auf Zementbasis auf der Grundlage von hydraulischen Bindemitteln, 
mineralischen Füllstoffen und speziell ausgewählten Additiven. Er wird zum Verkleben von Penoblocks, Siporex, 
iTong als Bauelementen verwendet, die einen größeren Wasserdurchfluss haben. Es kann auch zum Ausbessern 
und Entfernen solcher Bauelemente verwendet werden.
ZUBEREITUNG UND VERWENDUNG: Der Klebstoff wird bei einer  Temperatur von -5°C bis +35°C verwendet. Er wird mit 
Wasser maschinell oder manuell im Verhältnis 3:1 gemischt und 10-15 Minuten stehen gelassen. Dann wird er erneut 
aufgerührt und kann verwendet werden. Mit einer Stahlflach- oder Zahnspachtel auftragen. Die Verarbeitungszeit 
beträgt 4 bis 6 Stunden bei 20°C. Nach Beendigung der Arbeiten werden Hände und Werkzeuge mit Wasser gewaschen. 
VERBRAUCH: 2,5 - 3,0 kg / m2 
VERPACKUNG: Ein zweilagiger Natronbeutel mit einer PVC-Beschichtung in der Umgebung, die vor Feuchtigkeit 
schützt.
LAGERUNG: In der Originalverpackung an einem trockenen und dunklen Ort und bei einer Temperatur von +5°C 
bis +35°C gelagert.
VERWENDUNGSDAUER: 12 Monate ab dem Herstellungsdatum, bei sachgemäßer Lagerung.

8

CO SIPRO
MORTARS
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CAPACITY: 25kg



TILE 
ADHESIVES



CO 30 is a adhesive for ceramic tiles for wall and floor surfaces.
APPLICATION: Grey, powdery, cement based adhesive based on hydraulic binders, mineral fillers and specialy 
selected additives. It is used for gluing ceramic tiles on wall and floor surfaces.
PREPARATION AND MANNER OF USE: The adhesive is used at a temperature of + 5°C to 35°C. Mix with water 
mechanically or manually in ratio of 3:1, leave to sand 10-15 minutes. Then it is stirred again and can be used. 
The substrate should be firm, well cleaned of unstricted parts and moist. Applied with a dentate, steel trowel and 
then the tiles are places with embossing in the applied adhesive. The working time is 4 to 6 hours at 20°C. After 
the work is competed, hands and tools are washed with water.
CONSUMPTION: 2.5 – 3.0 kg / m2 depending on the substrate.
PACKAGING: A two layered natron bag with a PVC coating in the environment that protects against moisture.
STORAGE: Stored in original packaging in a dry and dark place and at a temperature of + 5°C to 35°C.
TERM OF USE: 12 months from the date of production, properly stored.

CO 30 ist ein Klebstoff für Keramikfliesen für Wand- und Bodenflächen.
ANWENDUNG: Grauer, pulverförmiger Klebstoff auf Zementbasis, der auf hydraulischen Bindemitteln, 
mineralischen Füllstoffen und speziell ausgewählten Zusatzstoffen basiert. Er wird für das Verkleben von 
Keramikfliesen auf Wand- und Bodenflächen verwendet.
VORBEREITUNG UND ANWENDUNG: Der Kleber wird bei einer Temperatur von + 5°C bis 35°C verwendet. Mit 
Wasser maschinell oder manuell im Verhältnis 3:1 mischen, 10-15 Minuten schleifen lassen. Dann wird er erneut 
aufgerührt und kann verwendet werden. Der Untergrund sollte fest, gut gereinigt und feucht sein. Der Kleber 
wird mit einer gezahnten Stahlkelle aufgetragen und dann werden die Fliesen mit Prägung in den aufgetragenen 
Kleber gelegt. Die Verarbeitungszeit beträgt 4 bis 6 Stunden bei 20°C. Nach Beendigung der Arbeit werden Hände 
und Werkzeuge mit Wasser abgewaschen.
VERBRAUCH: 2,5 - 3,0 kg / m2 je nach Untergrund.
VERPACKUNG: Ein zweilagiger Natronbeutel mit einer PVC-Beschichtung in der Umgebung, die vor Feuchtigkeit 
schützt.
LAGERUNG: In der Originalverpackung an einem trockenen und dunklen Ort und bei einer Temperatur von + 5°C 
bis 35°C aufbewahren.
VERWENDUNGSDAUER: 12 Monate ab dem Herstellungsdatum, bei sachgemäßer Lagerung.
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Technical data sheets and the technical descriptions of the products from the list should be strictly respected.info@cofix.mk

CAPACITY: 25kg



CO 310 is a adhesive for ceramic tiles for wall and floor surfaces
APPLICATION: White, powdery, cement based adhesive based on hydraulic binders,mineral fillers and specially 
selected additives. It is used for gluing ceramic tiles on wall and floor surfaces.
PREPARATION AND MANNER OF USE: The adhesive is used at a temperature of +5°C to +35°C. The adhesive is 
used at a temperature of +5°C to +35°C. Mix with water mechanically or manually in ratio of 3:1, leave to sand 
10-15 minutes. Then it is stirred again and can be used. The substrate should be firm, well cleaned of unstricted 
parts and moist. Applied with a dentate, steel trowel and then the tiles are placed with embossing in the appplied 
adhesive. The working time is 4 to 6 hours at 20°C. After the work is completed, hands and tools are washed with 
water.
CONSUMPTION: 5.0 – 7.0 kg / m2 depending on the substrate.
PACKAGING: A two layered natron bag with a PVC coating in the environment that protects against moisture.
STORAGE: Stored in original packaging in a dry and dark place and at a temperature of + 5°C to 35°C.
TERM OF USE: 12 months from the date of production, properly stored.

CO 310 ist ein Klebstoff für Keramikfliesen für Wand- und Bodenflächen
ANWENDUNG: Weißer, pulverförmiger Klebstoff auf Zementbasis, der auf hydraulischen Bindemitteln, 
mineralischen Füllstoffen und speziell ausgewählten Zusatzstoffen basiert. Er wird zum Verkleben von 
Keramikfliesen auf Wand- und Bodenflächen verwendet.
VORBEREITUNG UND ANWENDUNG: Der Klebstoff wird bei einer Temperatur von +5°C bis +35°C verwendet. 
Der Klebstoff wird bei einer Temperatur von +5°C bis +35°C verwendet. Mit Wasser maschinell oder manuell im 
Verhältnis 3:1 mischen, 10-15 Minuten schleifen lassen. Dann wird er erneut aufgerührt und kann verwendet 
werden. Der Untergrund sollte fest, gut gereinigt und feucht sein. Der Kleber wird mit einer gezahnten Stahlkelle 
aufgetragen und dann werden die Fliesen mit Prägung in den aufgetragenen Kleber gelegt. Die Verarbeitungszeit 
beträgt 4 bis 6 Stunden bei 20°C. Nach Abschluss der Arbeiten werden Hände und Werkzeuge mit Wasser 
gewaschen.
VERBRAUCH: 5,0 - 7,0 kg / m2 je nach Untergrund.
VERPACKUNG: Ein zweilagiger Natronbeutel mit einer PVC  Beschichtung in der Umgebung, die vor Feuchtigkeit 
schützt.
LAGERUNG: In der Originalverpackung an einem trockenen und  dunklen Ort und bei einer Temperatur von + 5°C 
bis 35°C aufbewahren.
VERWENDUNGSDAUER: 12 Monate ab dem Herstellungsdatum, bei sachgemäßer Lagerung.
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Die technischen Datenblätter und die technischen Beschreibungen der in der Liste aufgeführten Produkte sollten unbedingt beachtet werden. +389 2 511 5214

CAPACITY: 25kg



CO EXTRA 16 is a special, waterproof, permanently elastic and with maximum construction adhesive.
APPLICATION: White, powdery, cement based adhesive based on hydraulic binders, mineral fillers and specailly 
selected additives. It is used for gluing of all types of tiles, as well as tiles of large size, heavy facede elements, 
bathroom tiles, swimming pools and laundries as well as for gluing tiles on tiles.
PREPARATION AND MANNER OF USE: The adhesive is used at a temperature of +5°C to +35°C. Mix with water 
mechanically or manually in ratio of 3:1, leave to sand 10-15 minutes. Then it is stirred again and can be used. 
The substrate should be firm, well cleaned of unstricted parts and moist. Applied with a dentate, steel trowel and 
then the tiles are placed with embossing in the appplied adhesive. The working time is 4 to 6 hours at 20°C. After 
the work is completed, hands and tools are washed with water.
CONSUMPTION: 2.5 – 5.0 kg / m2 depending on the substrate.
PACKAGING: A two layered natron bag with a PVC coating in the environment that protects against moisture.
STORAGE: Stored in original packaging in a dry and dark place and at a temperature of +5°C to 35°C.
TERM OF USE: 12 months from the date of production, properly stored.

CO EXTRA 16 ist ein spezieller, wasserfester, dauerelastischer und maximal haftender Konstruktionskleber. 
ANWENDUNG: Weißer, pulverförmiger Klebstoff auf Zementbasis mit hydraulischen Bindemitteln, mineralischen 
Füllstoffen und speziell ausgewählten Zusatzstoffen. Er wird zum Verkleben von Fliesen aller Art, sowie von 
großformatigen Fliesen, schweren Fassadenelementen, Badezimmerfliesen, Schwimmbädern und Wäschereien 
sowie zum Verkleben von Fliesen auf Fliesen verwendet.
VORBEREITUNG UND ART DER ANWENDUNG: Der Kleber wird bei einer Temperatur von +5°C bis +35°C 
verwendet. Mit Wasser maschinell oder manuell im Verhältnis 3:1 mischen, 10-15 Minuten schleifen lassen. Dann 
wird er erneut aufgerührt und kann verwendet werden. Der Untergrund sollte fest, gut gereinigt und feucht sein. 
Der Kleber wird mit einer gezahnten Stahlkelle aufgetragen und dann werden die Fliesen mit Prägung in den 
aufgetragenen Kleber gelegt. Die Verarbeitungszeit beträgt 4 bis 6 Stunden bei 20°C. Nach Abschluss der Arbeiten 
werden Hände und Werkzeuge mit Wasser gewaschen.
VERBRAUCH: 2,5 - 5,0 kg / m2 je nach Untergrund.
VERPACKUNG: Ein zweilagiger Natronbeutel mit einer PVC-Beschichtung in der Umgebung, die vor Feuchtigkeit 
schützt.
LAGERUNG: In der Originalverpackung an einem trockenen und dunklen Ort und bei einer Temperatur von +5°C 
bis 35°C gelagert.
VERWENDUNGSDAUER: 12 Monate ab dem Herstellungsdatum, bei sachgemäßer Lagerung.
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Technical data sheets and the technical descriptions of the products from the list should be strictly respected.info@cofix.mk

CAPACITY: 25kg



SUPERFLEX is a special, waterproof, permanently elastic and with maximum construction adhesion.
APPLICATION: White, powdery, cement based adhesive based on hydraulic binders, mineral fillers and specially 
selected additives. It is used for gluing of all types of tiles, as well as tiles of large size, heavy facade elements, 
bathroom tiles, swimming pools and laundries as well as for gluing tiles on tiles.
PREPARATION AND MANNER OF USE: The adhesive is used at a temperature of +5°C to +35°C. Mix with water 
mechanically or manually in a ratio of 3:1, leave to stand 10-15 minutes. Then it is stirred again and can be used. 
The substrate should be firm, well cleaned of unstricted parts and moist. Applied with a dentate, steel trowel and 
then the tiles are placed with embossing in the applied adhesive. The working time is 4 to 6 hours at +20°C. After 
the work is completed, hands and tools are washed with water.
CONSUMPTION: 2.5 – 5.0 kg / m2 depending on the substrate.
PACKAGING: A two layered natron bag with a PVC coating in the environment that protects against moisture.
STORAGE: Stored in original packaging in a dry and dark place and at a temperature of +5°C to +35°C.
TERM OF USE: 12 months from the date of production, properly stored.

SUPERFLEX ist ein spezieller, wasserfester, dauerelastischer und maximal haftender Konstruktionskleber. 
ANWENDUNG: Weißer, pulverförmiger Klebstoff auf Zementbasis auf der Grundlage von hydraulischen 
Bindemitteln, mineralischen Füllstoffen und speziell ausgewählten Additiven. Er wird zum Verkleben von Fliesen 
aller Art, sowie von großformatigen Fliesen, schweren Fassadenelementen, Badfliesen, Schwimmbädern und 
Wäschereien sowie zum Kleben von Fliesen auf Fliesen verwendet.
VORBEREITUNG UND ART DER ANWENDUNG: Der Kleber wird bei einer Temperatur von +5°C bis +35°C 
verwendet. Mit Wasser maschinell oder manuell im Verhältnis 3:1 mischen, 10-15 Minuten stehen lassen. Dann 
wird er erneut aufgerührt und kann verwendet werden. Der Untergrund sollte fest, gut von freien Teilen gereinigt 
und feucht sein. Der Kleber wird mit einer gezahnten Stahlkelle aufgetragen und dann werden die Fliesen mit 
Prägung in den aufgetragenen Kleber gelegt. Die Verarbeitungszeit beträgt 4 bis 6 Stunden bei +20°C. Nach 
Abschluss der Arbeiten werden Hände und Werkzeuge mit Wasser gewaschen. 
VERBRAUCH: 2,5 - 5,0 kg / m2 je nach Untergrund. 
VERPACKUNG: Ein zweischichtiger Natronbeutel mit einer PVC-Beschichtung in der Umgebung, die vor 
Feuchtigkeit schützt.
LAGERUNG: In der Originalverpackung an einem trockenen und dunklen Ort und bei einer Temperatur von +5°C 
bis +35°C gelagert.
VERWENDUNGSDAUER: 12 Monate ab dem Herstellungsdatum, bei sachgemäßer Lagerung.
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ADHESIVES

Die technischen Datenblätter und die technischen Beschreibungen der in der Liste aufgeführten Produkte sollten unbedingt beachtet werden. +389 2 511 5214

CAPACITY: 25kg



TILE
ADHESIVES

FLEX PLUS is a construction adhesive with excellent adhesive strength, permanent elasticity and slip resistance 
vertically, maximum open time for work. It is used for bonding all types of tiles, granite, marble, natural stone, 
tiles for pools - mosaic, for gluing gluing tiles on old tiles, as well as for gluing tiles on underfloor heating. 
PREPARATION AND APPLICATION: Work at a temperature of +5 to +35C. It is mixed with water mechanically or 
manually in a ratio of 3:1, left to rest for 10-15 minutes, then stirred again and it can be used. The substrate should 
be firm and well cleaned of loose particles, wet. Apply with a serrated steel trowel, then lay the tiles by pressing 
them into the applied adhesive. The working time is 4 to 6 hours at 20°C. After the work is finished, wash hands 
and tools with water.
CONSUMPTION: 2.5-4.5 kg/m2 depending on the substrate and adhesive material.
PACKAGING: Two-ply soda bag with PVC layer in the middle to protect against moisture.
STORAGE: Store in the original packaging in a dry and dark place at a temperature of +5°C to +35°C. 
TERM OF USE: 12 months from date of manufacture, stored correctly.

FLEX PLUS ist ein Baukleber mit ausgezeichneter Klebfestigkeit, Dauerelastizität und Rutschfestigkeit vertikal, 
maximale offene Zeit für Arbeit. Er wird zum Verkleben aller Arten von Fliesen, Granit, Marmor, Naturstein, Fliesen 
für Pools - Mosaik, zum Aufkleben von Fliesen auf alte Fliesen, sowie zum Verkleben von Fliesen auf der
Fußbodenheizung verwendet.
VORBEREITUNG UND ANWENDUNG: Es wird bei einer Temperatur von +5 bis +35C gearbeitet. Es wird mit Wasser 
maschinell oder manuell im Verhältnis 3:1 gemischt, 10-15 Minuten ruhen lassen, dann erneut umrühren, und 
er kann verwendet werden. Der Untergrund sollte fest und von losen Teilen gut gereinigt sein, nass. Mit einer 
gezahnten Stahlkelle auftragen, dann werden die Fliesen durch Prägen in den aufgetragenen Kleber verlegt. Die
Verarbeitungszeit beträgt 4 bis 6 Stunden bei 20°C. Nach der beendeten Arbeit werden die Hände und Werkzeuge 
mit Wasser gewaschen.
VERBRAUCH: 2,5-4,5 kg/m2 je nach Untergrund und Klebematerial.
VERPACKUNG: Zweilagiger Natronbeutel mit PVC-Schicht in der Mitte, die zum Schutz vor Feuchtigkeit dient.
LAGERUNG: In der Originalverpackung an einem trockenen und dunklen Ort bei einer Temperatur von +5°C bis 
+ 35°C lagern.
VERWENDUNGSDAUER:  12 Monate ab Herstellungsdatum, richtig gelagert.
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ADHESIVES



CO 15 

CO 15 alignment table for leveling of vertical and horizontal surfaces of cement mortar and fixing of plastic-rabic 
grid.
APPLICATION: Grey, powdery construction material based on cement as hydraulic binder, minerael fillers and 
specially select additives. It serves for alignment and leveling of vertical of horizontal surfaces made of cement 
mortar.
PREPARATION AND MANNER OF USE: The adhesive is used at a temperature of +5°C to +35°C. The adhesive is 
used at a temperature of +5°C to +35°C. Mix with water mechanically or manually in ratio of 3:1, leave to sand 
10-15 minutes. Then it is stirred again and can be used. The substrate should be firm, well cleaned of unstricted 
parts and moist. Applied with a dentate, steel trowel and then the tiles are placed with embossing in the appplied 
adhesive. The working time is 4 to 6 hours at 20°C. After the work is completed, hands and tools are washed with 
water.
CONSUMPTION: 2.5 – 3.0 kg / m2 depending on the substrate.
PACKAGING: A two layered natron bag with a PVC coating in the environment that protects against moisture.
STORAGE: Stored in original packaging in a dry and dark place and at a temperature of + 5°C to 35°C.
TERM OF USE: 12 months from the date of production, properly stored.

CO 15 Ausrichttisch zum Nivellieren von vertikalen und horizontalen Flächen aus Zementmörtel und zum 
Befestigen von Kunststoff-Rabic-Gittern.
ANWENDUNG: Graues, pulverförmiges Baumaterial auf der Basis von Zement als hydraulischem Bindemittel, 
mineralischen Füllstoffen und speziell ausgewählten Zusatzstoffen. Es dient zum Ausrichten und Nivellieren von 
vertikalen und horizontalen Flächen aus Zementmörtel.
VORBEREITUNG UND VERWENDUNG: Der Kleber wird bei einer Temperatur von +5°C bis +35°C verwendet. Der 
Kleber wird bei einer Temperatur von +5°C bis +35°C verwendet. Mit Wasser maschinell oder manuell im Verhältnis 
3:1 mischen, 10-15 Minuten schleifen lassen. Dann wird er erneut aufgerührt und kann verwendet werden. Der 
Untergrund sollte fest, gut gereinigt und feucht sein. Der Kleber wird mit einer gezahnten Stahlkelle aufgetragen 
und dann werden die Fliesen mit Prägung in den aufgetragenen Kleber gelegt. Die Verarbeitungszeit beträgt 4 bis 
6 Stunden bei 20°C. Nach Abschluss der Arbeiten werden Hände und Werkzeuge mit Wasser gewaschen.
VERBRAUCH: 2,5 - 3,0 kg / m2 je nach Untergrund.
VERPACKUNG: Ein zweilagiger Natronbeutel mit einer PVC-Beschichtung in der Umgebung, die vor Feuchtigkeit 
schützt.
LAGERUNG: In der Originalverpackung an einem trockenen und dunklen Ort und bei einer Temperatur von + 5°C 
bis 35°C aufbewahren.
VERWENDUNGSDAUER: 12 Monate ab dem Herstellungsdatum, bei sachgemäßer Lagerung.

ADHESIVES
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STIROFIX 18 S is a permanently elastic construction adhesive with excellent adhesion for EPS expanded 
polystyrene (polystyrene) and plastic mesh fastening.
APPLICATION: Grey cement-based powder adhesive as hydraulic binder, mineral fillers and specially selected 
additives. Used for bonding lightweight construction materials for thermal and acoustic insulation such as 
polystyrene, Tervol for facades and interiors and for fixing plastic nets.
PREPARATION AND APPLICATION: The adhesive is used at a temperature of +5°C to +35°C. It is mixed with water 
mechanically or manually in a ratio of 3:1, left to act for 10-15 minutes, then stirred again and it can be used. The 
substrate should be firm, well cleaned of loose parts and moisture. It is applied to the ends of the polystyrene or Trevol 
panels, two to three more adhesive balls are placed in the middle. The working time is 4 to 6 hours at 20°C . After work 
hands and tools are washed with water.
CONSUMPTION: 6.0 - 8.0 kg/m2 depending on the substrate, for bonding the elements of polystyrene or Tervol, 
together with the placement of plastic nets - demit facade.
PACKAGING: Two-layer soda bag with a PVC layer in the middle, which serves as protection against moisture. 
STORAGE: Store in original packaging in a dry, dark place at room temperature from +5°C to +35°C, 
EXPIRATION DATE: 12 months from date of manufacture, properly stored.

STIROFIX 18 S ist ein dauerelastischer Baukleber mit hervorragender Haftung für EPS expandiertes Polystyrol 
(Styropor), und Kunststoffnetzbefestigung.
ANWENDUNG: Grauer Pulverkleber auf Zementbasis als hydraulisches Bindemittel, mineralische Füllstoffe und 
speziell ausgewählte Additive. Dient zum Kleben von Leichtbaumaterialien zur Wärme- und Schalldämmung wie 
Styropor, Tervol für Fassaden und Innenräume sowie zur Befestigung von Kunststoffnetzen.
VORBEREITUNG UND ANWENDUNG: Der Kleber wird bei einer Temperatur von +5°C bis +35°C verwendet. Es 
wird mit Wasser mechanisch oder manuell im Verhältnis 3:1 gemischt, 10-15 Minuten einwirken lassen, dann 
noch einmal umrühren und es kann verwendet werden. Der Untergrund sollte fest sein, gut von losen Teilen und 
Feuchtigkeit gereinigt. Es wird auf die Enden der Styropor- oder Trevolplatten aufgetragen, zwei bis drei weitere 
Leimkugeln werden in die Mitte gelegt. Die Arbeitszeit beträgt 4 bis 6 Stunden bei 20°C . Nach der Arbeit werden
Hände und Werkzeuge mit Wasser gewaschen.
VERBRAUCH: 6,0 - 8,0 kg/m2 je nach Untergrund, zum Verkleben der Elemente von Styropor oder Tervol, 
zusammen mit der Platzierung von Kunststoffnetzen - Demit-Fassade.
VERPACKUNG: Zweilagiger Natronbeutel mit einer PVC-Schicht in der Mitte, die als Schutz gegen Feuchtigkeit 
dient.
LAGERUNG: In Originalverpackung an einem trockenen, dunklen Ort bei einer Raumtemperatur von +5°C bis 
+35°C lagern,
VERFALLDATUM: 12 Monate ab Herstellungsdatum, ordnungsgemäß gelagert.

STIROFIX 18 S
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CAPACITY: 25kg



CO STIROFIX 20 adhesive for polystyrene – gray is permanently resilient with excellent building adhesive for 
expanded polystyrene (styrofoam), stone wool(tervol) and fixing of plastic-rabic grid.
APPLICATION: Grey, cement-based on cement as hydraulic binder, mineral fillers and specially selected additives. 
It is used for gluing lightweight building materials for thermal and sound insulation such as polystyrene, terracotta 
for facades and interiors, and for fixing a plastic-rabic grid.
PREPARATION AND MANNER OF USE: The adhesive is used at a temperature of +5°C to +35°C. Mix with water 
mechanically or manually in ratio of 3:1, leave to sand 10-15 minutes. Then it is stirred again and can be used. The 
substrate should be firm, well cleaned of unstricted parts and moist. Apply at the ends of the board of polystyrene 
or tervol and two or three balls of adhesive are placed in the middle. The working time is 4 to 6 hours at 20°C. 
After the work is completed, hands and tools are washed with water.
CONSUMABLES: 6.0 – 8.0 kg/ m2 depending on the substrate, for sticking the elements of polystyrene or 
terracotta together with the installation of a plastic grid over them – demit facede.
PACKAGING: A two layered natron bag with a PVC coating in the environment that protects against moisture.
STORAGE: Stored in original packaging in a dry and dark place and at a temperature of 5°C to 35°C.
TERM OF USE: 12 months from the date of production, properly stored.

CO STIROFIX 20 Kleber für Polystyrol - grau ist ein dauerelastischer, hervorragend haftender Baukleber für 
expandiertes Polystyrol (Styropor), Steinwolle (Tervol) und die Befestigung von Kunststoff-Rabic-Gittern.
ANWENDUNG: Grau, zementbasiert auf Zement als hydraulisches Bindemittel, mineralischen Füllstoffen 
und speziell ausgewählten Additiven. Es wird zum Verkleben von leichten Baumaterialien zur Wärme- und 
Schalldämmung wie Polystyrol, Terrakotta für Fassaden und Innenräume sowie zur Befestigung eines Kunststoff-
Rabic-Gitters verwendet.
VORBEREITUNG UND ANWENDUNG: Der Kleber wird bei einer Temperatur von +5°C bis +35°C verwendet. Mit 
Wasser maschinell oder manuell im Verhältnis 3:1 mischen, 10-15 Minuten schleifen lassen. Dann wird er erneut 
aufgerührt und kann verwendet werden. Der Untergrund sollte fest, gut von freien Teilen gereinigt und feucht 
sein. An den Enden der Platte Styropor oder Tervol auftragen und in der Mitte zwei oder drei Klebstoffkugeln 
anbringen. Die Verarbeitungszeit beträgt 4 bis 6 Stunden bei 20°C. Nach Beendigung der Arbeiten werden Hände 
und Werkzeuge mit Wasser gewaschen.
VERBRAUCHSSTOFFE: 6,0 - 8,0 kg/ m2 je nach Untergrund, zum Verkleben der Elemente aus Polystyrol oder 
Terrakotta zusammen mit der Anbringung eines Kunststoffgitters darüber - demit facede.
VERPACKUNG: Ein zweilagiger Natronbeutel mit einer PVC-Beschichtung in der Umgebung, die vor Feuchtigkeit 
schützt.
LAGERUNG: In der Originalverpackung an einem trockenen und dunklen Ort und bei einer Temperatur von 5°C 
bis 35°C aufbewahren.
VERWENDUNGSDAUER: 12 Monate ab dem Herstellungsdatum, bei sachgemäßer Lagerung.

ADHESIVES
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Technical data sheets and the technical descriptions of the products from the list should be strictly respected.info@cofix.mk

CAPACITY: 25kg



CO STIROFIX 210 is permanently resilient with excellent building adhesive for expanded polystyrene (styrofoam), 
stone wool(tervol) and fixing of plastic-rabic grid.
APPLICATION: White, cement-based on cement as hydraulic binder, mineral fillers and specially selected 
additives. It is used for gluing lightweight building materials for thermal and sound insulation such as polystyrene, 
terracotta for facades and interiors, and for fixing a plastic-rabic grid.
PREPARATION AND MANNER OF USE: The adhesive is used at a temperature of +5°C to +35°C. Mix with water 
mechanically or manually in ratio of 3:1, leave to sand 10-15 minutes. Then it is stirred again and can be used. The 
substrate should be firm, well cleaned of unstricted parts and moist. Apply at the ends of the board of polystyrene 
or tervol and two or three balls of adhesive are placed in the middle. The working time is 4 to 6 hours at 20°C. 
After the work is completed, hands and tools are washed with water.
CONSUMABLES: 6.0 – 8.0 kg/ m2 depending on the substrate, for sticking the elements of polystyrene or 
terracotta together with the installation of a plastic grid over them – demit facede.
PACKAGING: A two layered natron bag with a PVC coating in the environment that protects against moisture.
STORAGE: Stored in original packaging in a dry and dark place and at a temperature of 5°C to 35°C.
TERM OF USE: 12 months from the date of production, properly stored.

CO STIROFIX 210 ist ein dauerelastischer, hervorragend haftender Baukleber für expandiertes Polystyrol 
(Styropor), Steinwolle (Tervol) und die Befestigung von Kunststoff-Rabic-Gittern.
ANWENDUNG: Weiß, auf Zementbasis mit Zement als hydraulischem Bindemittel, mineralischen Füllstoffen 
und speziell ausgewählten Additiven. Es wird zum Verkleben von leichten Baumaterialien zur Wärme- und 
Schalldämmung wie Polystyrol, Terrakotta für Fassaden und Innenräume sowie zur Befestigung eines Kunststoff-
Rabic-Gitters verwendet.
VORBEREITUNG UND ANWENDUNG: Der Kleber wird bei einer Temperatur von +5°C bis +35°C verwendet. Mit 
Wasser maschinell oder manuell im Verhältnis 3:1 mischen, 10-15 Minuten schleifen lassen. Dann wird er erneut 
aufgerührt und kann verwendet werden. Der Untergrund sollte fest, gut von freien Teilen gereinigt und feucht 
sein. An den Enden der Platte Styropor oder Tervol auftragen und in der Mitte zwei oder drei Klebstoffkugeln 
anbringen. Die Verarbeitungszeit beträgt 4 bis 6 Stunden bei 20°C. Nach Beendigung der Arbeiten werden Hände 
und Werkzeuge mit Wasser gewaschen.
VERBRAUCHSSTOFFE: 6,0 - 8,0 kg/ m2 je nach Untergrund, zum Verkleben der Elemente aus Polystyrol oder 
Terrakotta zusammen mit der Anbringung eines Kunststoffgitters darüber - demit facede.
VERPACKUNG: Ein zweilagiger Natronbeutel mit einer PVC-Beschichtung in der Umgebung, die vor Feuchtigkeit 
schützt.
LAGERUNG: In der Originalverpackung an einem trockenen und dunklen Ort und bei einer Temperatur von 5°C 
bis 35°C aufbewahren.
VERWENDUNGSDAUER: 12 Monate ab dem Herstellungsdatum, bei sachgemäßer Lagerung.
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STYROFLEX is permanently resilient with excellent building adhesive for expanded polystyrene (styrofoam), 
stone wool (tervol) and fixing of plastic-rabic grid.
APPLICATION: Grey, cement-based adhesive based on cement as hydraulic binder, mineral fillers and specially 
selected additives. It is used for gluing lightweight building materials for thermal and sound insulation such as 
polystyrene, terracotta for facades and interiors, and for fixing a
plastic-rabic grid.
PREPARATION AND MANNER OF USE: The adhesive is used at a temperature of +5°C to +35°C. Mix with water 
mechanically or manually in a ratio of 3:1, leave to stand 10-15 minutes. Then it is stirred again and can be 
used. The substrate should be firm, well cleaned of unstricted parts and moist. Apply at the ends of the board of 
polystyrene or tervol and two or three balls of adhesive are placed in the middle. The working time is 4 to 6 hours 
at +20°C. After the work is completed, hands and tools are washed with water.
CONSUMABLES: 6.0 – 8.0 kg / m 2 depending on the substrate, for sticking the elements of polystyrene or 
terracotta together with the installation of a plastic grid over them – demit facade.
PACKAGING: A two layered natron bag with a PVC coating in the environment that protects against moisture.
STORAGE: Stored in original packaging in a dry and dark place and at a temperature of +5°C to +35°C.
TERM OF USE: 12 months from the date of production, properly stored.

STYROFLEX ist ein dauerelastischer, hervorragend haftender Baukleber für expandiertes Polystyrol (Styropor), 
Steinwolle (Tervol) und die Befestigung von Kunststoff-Rabic-Gittern.
ANWENDUNG: Grauer, zementbasierter Klebstoff auf der Grundlage von Zement als hydraulischem 
Bindemittel, mineralischen Füllstoffen und speziell ausgewählten Additiven. Er wird für die Verklebung von 
Leichtbaumaterialien zur Wärme- und Schalldämmung wie Polystyrol, Terrakotta für Fassaden und Innenräume 
sowie für die Befestigung eines Kunststoff-Raster. 
VORBEREITUNG UND ANWENDUNG: Der Kleber wird bei einer Temperatur von +5°C bis +35°C verwendet. Mit 
Wasser maschinell oder manuell im Verhältnis 3:1 mischen, 10-15 Minuten stehen lassen. Dann wird er erneut 
aufgerührt und kann verwendet werden. Der Untergrund sollte fest, gut gereinigt von ungespannten Teilen und 
feucht sein. An den Enden der Platte Styropor oder Tervol auftragen und in der Mitte zwei oder drei Klebstoffkugeln 
anbringen. Die Verarbeitungszeit beträgt 4 bis 6 Stunden bei +20°C. Nach Abschluss der Arbeiten werden Hände 
und Werkzeuge mit Wasser gewaschen.
VERBRAUCH: 6,0 - 8,0 kg / m 2 je nach Untergrund, zum Verkleben der Elemente aus Polystyrol oder Terrakotta 
zusammen mit der Anbringung eines Kunststoffgitters darüber - demit Fassade.
VERPACKUNG: Ein zweischichtiger Natronbeutel mit einer PVC-Beschichtung in der Umgebung, die vor 
Feuchtigkeit schützt.
LAGERUNG: In der Originalverpackung an einem trockenen und dunklen Ort und bei einer Temperatur von +5°C 
bis +35°C gelagert.
VERWENDUNGSDAUER: 12 Monate ab dem Herstellungsdatum, bei sachgemäßer Lagerung.

ADHESIVES
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DECORATIVE
MORTARS

CO ABRIB is a ready-made polymer modified finishing compound in engineering. Finished polymer modified 
mixture for protective decorative processing of walls and facades.
APPLICATION: White, ready-mied mortar for final processing of walls and facades, constructed on the basis of 
cement as hydraulic binder, minerall fillers, specially selected additives and powder vinyl acetate. It is used for 
protective decorative processing of walls and facades.
PREPARATION AND MANNER OF USE: Mix with water mechanically or manually in ratio of 3:1. The material is 
used at a temperature of +5°C to +35°C. The substrate should be firm, well cleaned of unstricted parts and moist. 
Apply with a metal trowel in a layer with the thickness of the larges grains in the mixture, and then, with a plastic 
dipstick, it is carried out in the direction of the desired design. The working time is 1 to 2 hours ad 20°C. Ater the 
work is completed, hands and tools are washed with water.
CONSUMPTION: 2.5 – 3.0 kg / m2
PACKAGING: A two layered natron bag with a PVC coating in the environment that protects against moisture.
STORAGE: Stored in original packaging in a dry and dark place and at a temperature of + 5°C to 35°C. TERM OF 
USE: 12 months from the date of production, properly stored.

CO ABRIB ist eine fertige polymermodifizierte Spachtelmasse im Maschinenbau. Fertige polymermodifizierte 
Mischung für die schützende dekorative Bearbeitung von Wänden und Fassaden.
ANWENDUNG: Weißer Fertigmörtel für die Endbearbeitung von Wänden und Fassaden, hergestellt auf der Basis 
von Zement als hydraulisches Bindemittel, mineralischen Füllstoffen, speziell ausgewählten Zusatzstoffen und 
Pulvervinylacetat. Er wird für die schützende und dekorative Bearbeitung von Mauern und Fassaden verwendet.
ZUBEREITUNG UND VERWENDUNG: Mit Wasser maschinell oder manuell im Verhältnis 3:1 mischen. Das 
Material wird bei einer Temperatur von +5°C bis +35°C verarbeitet. Der Untergrund sollte fest, gut gereinigt und 
feucht sein. Das Material wird mit einem Metallspachtel in einer Schicht von der Dicke der größten Körner der 
Mischung aufgetragen und dann mit einem Kunststoffpinsel in Richtung des gewünschten Musters abgezogen. 
Die Verarbeitungszeit beträgt 1 bis 2 Stunden bei 20°C. Nach Beendigung der Arbeit werden Hände und Werkzeuge 
mit Wasser gewaschen.
VERBRAUCH: 2,5 - 3,0 kg / m2
VERPACKUNG: Ein zweilagiger Natronbeutel mit einer PVC-Beschichtung in der Umgebung, die vor Feuchtigkeit 
schützt.
LAGERUNG: In der Originalverpackung an einem trockenen und dunklen Ort und bei einer Temperatur von + 5°C 
bis 35°C gelagert.
VERWENDUNGSDAUER: 12 Monate ab dem Herstellungsdatum, bei sachgemäßer Lagerung.

22 Technical data sheets and the technical descriptions of the products from the list should be strictly respected.info@cofix.mk

CO ABRIB

CAPACITY: 25kg



DECORATIVE
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FASSABRIB is a ready-made polymer modified finishing walls and fassades.
APPLICATION: White, ready-mixed mortar for final processing of walls and facades, constructed on the basis of 
cement as hydraulic binder, mineral fillers, specially selected additives and powder vinyl acetate. It is used for 
protective decorative processing of walls and facades.
PREPARATION AND MANNER OF USE: Mix water mechanically or manually in a ratio of 3:1. The material is used 
at a temperature of +5 °C to +35 °C. The substrate should be leveled, firm, well cleaned of unstricted parts and 
moist. Apply with a metal trowel in a layer with the thickness of the largest grains in the mixture, and then, with 
a plastic dipstick, it is carried out in the direction of the desired design. The working time is 1 to 2 hours at 20 C. 
After the work is completed, hands and tools are washed with water.
CONSUMPTION: 2.5 to 3.0 kg / m
PACKAGING: A two layered natron bag with a PVC coating in the environment that protects against moisture.
STORAGE: Stored in original packaging in a dry and dark place and at a temperature of + 5 °C to 35 °C.
TERM OF USE: 12 months from the date of production, properly stored. 

FASSABRIB ist eine fertige polymermodifizierte Mischung zur schützenden dekorativen Bearbeitung im 
Bauwesen.
ANWENDUNG: Weißer Fertigmörtel für die Endbearbeitung von Wänden und Fassaden auf Zementbasis als 
hydraulisches Bindemittel,mineralische Füllstoffe,speziell ausgewählte Additive und pulverisiertes Vinylacetat. 
Wird zur dekorativen Endbearbeitung von Wänden und Fassaden.
ZUBEREITUNG UND ANWENDUNG: Mit Wasser maschinell oder manuell im Verhältnis 3:1 mischen. Das Material 
wird bei Temperaturen von +5°C bis +35°C eingesetzt. Der Untergrund sollte flach, fest, gut von losen Teilen 
gereinigt und feucht sein. Es wird mit einer Metallkelle in einer Schicht mit
Dicke der größten Körner in der Mischung angewendet, dann wird mit einer Kunststoffkelle in der vom Design 
gewünschten Richtung verarbeitet.Arbeitszeit 1 bis 2 Stunden bei 20 C. Nach Beendigung der Arbeiten werden 
die Hände und das Werkzeug mit Wasser gewaschen.
VERBRAUCH: 2,5 bis 3,0 kg/m
VERPACKUNG: Zweilagiger Natronbeutel mit PVC-Schicht in der Mitte, die als Schutz gegen Feuchtigkeit dient.
LAGERUNG: In Originalverpackung an einem trockenen, dunklen Ort bei Raumtemperatur von +5°C bis +35 °C 
lagern.
VERFALLDATUM: 12 Monate ab Herstellungsdatum, ordnungsgemäß gelagert.
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CO GLET is a white, powder mixture for leveling the interior wall and ceiling surfaces before paiting.
APPLICATION: White, powdery, micronised substance used for fine leveling-glazing on interior plastered surfaces 
and surfaces made of plasterboard. It is based on calcium carbonate and specially selected additives.
PREPARATION AND MANNER OF USE: The maritarial is used at a temperature of + 5°C to +35°C. Mix with water 
mechanically or manually in ratio of 1:0,4 weight, leave to stand 10-15 min. Then it is stirred again and can be 
used. Applied with steel spatula in 2 or more layers with a thickness of 1-3 mm. The working time is 4 to 6 hours 
at 20°C. After the work is completed, hand and tools are washed with water.
CONSUMPTION: 2.5 – 3.0 kg / m2 depending on the substrate for one layer with a thickness of 1-3mm.
PACKAGING:  A two layered natron bag with a PVC coating in the environment that protects against moisture.
STORAGE: Stored in original packaging in a dry and dark place and at a temperature of + 5°C to 35°C.
TERM OF USE: 12 months from the date of production, properly stored.

CO GLET ist eine weiße, pulverförmige Mischung zum Ausgleichen von Wand- und Deckenflächen im Innenbereich 
vor dem Verlegen.
ANWENDUNG: Weiße, pulverförmige, mikronisierte Substanz, die zum Feinspachteln von verputzten 
Innenflächen und Gipskartonflächen verwendet wird. Sie basiert auf Kalziumkarbonat und speziell ausgewählten 
Zusatzstoffen.
ZUBEREITUNG UND VERWENDUNG: Das Maritarial wird bei einer Temperatur von + 5°C bis +35°C verwendet. Mit 
Wasser maschinell oder manuell im Gewichtsverhältnis 1:0,4 mischen, 10-15 Minuten stehen lassen. Dann wird 
es wieder umgerührt und kann verwendet werden. Mit Stahlspachtel in 2 oder mehr Schichten mit einer Dicke 
von 1-3 mm auftragen. Die Verarbeitungszeit beträgt 4 bis 6 Stunden bei 20°C. Nach Beendigung der Arbeiten 
werden Hände und Werkzeuge mit Wasser abgewaschen.
VERBRAUCH: 2,5 - 3,0 kg / m2 je nach Untergrund für eine Schicht mit einer Dicke von 1-3 mm. 
VERPACKUNG: Ein zweilagiger Natronbeutel mit einer PVC-Beschichtung in der Umgebung, die vor Feuchtigkeit 
schützt.
LAGERUNG: In der Originalverpackung an einem trockenen und dunklen Ort und bei einer Temperatur von + 5°C 
bis 35°C gelagert.
VERWENDUNGSDAUER: 12 Monate ab dem Herstellungsdatum, bei sachgemäßer Lagerung.
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GL 128 is a white, powdery compound for leveling interior wall and ceiling surfaces
APPLICATION: White, powdery, micronized substance that is used for fine leveling-smoothing of interior 
plastered surfaces and plasterboard surfaces. It is made on the basis of calcium carbonate and specially selected 
additives.
PREPARATION AND METHOD OF USE: The material is used at a temperature of +5°C to +35°C. It is mixed with 
water by machine or by hand in a ratio of 1:0.4 by weight, let it stand for 10-15 min. Then, it is stirred once more 
and can be used. A glass tile is applied to the substrate in 2 or more layers with a thickness of 1-3 mm. The 
working time is 4 to 6 hours at 20°C. After the finished work, hands and tools are washed with water.
CONSUMPTION: 2.0 - 3.0 kg/m2 depending on the substrate for one layer with a thickness of 1 - 3 mm. 
PACKAGING: 20 kg  natron bag with a PVC layer in the middle that serves to protect against moisture.
STORAGE: Store in original packaging in a dry and dark place and at a temperature of +5°C to 35°C.
EXPIRY DATE: 12 months from date of manufacture, properly stored.

GL 128 ist eine weiße, pulverförmige Masse zum Nivellieren von Wand- und Deckenflächen im Innenbereich
ANWENDUNG: Weiße, pulverförmige, mikronisierte Substanz, die zum Feinausgleichen und Glätten von 
Innenputzflächen und Gipskartonoberflächen verwendet wird. Es wird auf Basis von Calciumcarbonat und 
speziell ausgewählten Zusatzstoffen hergestellt.
VORBEREITUNG UND ANWENDUNGSART: Das Material wird bei einer Temperatur von +5°C bis +35 °C verarbeitet. 
Es wird maschinell oder von Hand im Gewichtsverhältnis 1:0,4 mit Wasser vermischt und 10-15 Minuten stehen 
gelassen. Anschließend wird es noch einmal umgerührt und kann verwendet werden. Eine Glasfliese wird in 2 
oder mehr Schichten mit einer Dicke von 1-3 mm auf den Untergrund aufgetragen. Die Verarbeitungszeit beträgt 
4 bis 6 Stunden bei 20°C. Nach getaner Arbeit werden Hände und Werkzeuge mit Wasser gewaschen.
VERBRAUCH: 2,0 - 3,0 kg/m2 je nach Untergrund für eine Schicht mit einer Dicke von 1 - 3 mm.
VERPACKUNG: Zweischichtiger Natronbeutel mit einer PVC-Schicht in der Mitte, die dem Schutz vor Feuchtigkeit 
dient.
LAGERUNG: In der Originalverpackung an einem trockenen und dunklen Ort und bei einer Temperatur von +5°C 
bis 35°C lagern.
VERFALLDATUM: 12 Monate ab Herstellungsdatum, bei ordnungsgemäßer Lagerung.
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C 25 DRY MIXED CONCRETE Is a dry mixed concrete, resistant to freezing and suitable for all small and large 
concreting works.
Where to use: For all house and yard concreting work, foundation, formwork concrete work, stairs, window 
elements, decorative columns, sidewalks, pavements, paving slabs, fences, repair and rehabilitation of non-
structural concrete elements . It can be used to make balconies and terraces as well as to make floors with 
drainage layers in garages and basements. For all masonry works in the yard. For placing various elements in the 
children’s playground. Substrate before starting work, it is necessary to check the substrate in terms of hardness, 
flatness and solids content. Substrate preparation must be prepared according to applicable standards. The 
processing of all concreting is carried out according to the usual procedures. C-25 is mixed in a free-fall mixer, in 
a flow mixer, or by hand. Fresh concrete must be placed as soon as possible and must be transported from the 
mixer to the place of placement in such a way that drying does not occur. The amount of water depends on the 
desired consistency of the concrete. The amount of water is 3-6 l/ 25 kg
CONSUMPTION: 20 kg/m2
PACKAGING: Two-layer natron bag with a PVC layer in the middle that serves to protect against moisture.
STORAGE: Store in the original packaging in a dry and dark place and at a temperature of +5 C to +35 C.
EXPIRY DATE: 12 months from date of manufacture, properly stored.

C 25 DRY MIXED CONCRETE ist ein trocken gemischter Beton, der frostbeständig ist und sich für alle kleinen und 
großen Betonarbeiten eignet.
Wo zu verwenden: Für alle Betonarbeiten in Haus und Hof, Fundamente, Schalungsarbeiten, Treppen, 
Fensterelemente, Ziersäulen, Gehwege, Bürgersteige, Gehwegplatten, Zäune, Reparatur und Sanierung 
von nichttragenden Betonelementen. Es kann für die Herstellung von Balkonen und Terrassen sowie für 
die Herstellung von Böden mit Drainageschichten in Garagen und Kellern verwendet werden. Für alle 
Maurerarbeiten im Hof. Für die Verlegung verschiedener Elemente auf dem Kinderspielplatz. Untergrund 
Vor Beginn der Arbeiten muss der Untergrund auf seine Härte, Ebenheit und seinen Feststoffgehalt geprüft 
werden. Die Vorbereitung des Untergrunds muss gemäß den geltenden Normen erfolgen. Die Verarbeitung 
des gesamten Betons erfolgt nach den üblichen Verfahren. C-25 wird in einem Freifallmischer, in einem 
Durchlaufmischer oder von Hand gemischt. Der Frischbeton muss so schnell wie möglich eingebaut werden 
und muss so vom Mischer zur Einbaustelle transportiert werden, dass es nicht zu einer Austrocknung kommt. 
Die Wassermenge hängt von der gewünschten Konsistenz des Betons ab. Die Wassermenge beträgt 3-6 l/ 25 kg 
VERBRAUCH: 20 kg/m2
VERPACKUNG: Zweilagiger Natronsack mit einer PVC-Schicht in der Mitte, die zum Schutz vor Feuchtigkeit dient.
LAGERUNG: In der Originalverpackung an einem trockenen und dunklen Ort und bei einer Temperatur von +5 C 
bis +35 C lagern.
VERGÄNGLICHKEITSDATUM: 12 Monate ab Herstellungsdatum, bei ordnungsgemäßer Lagerung.

C 25 DRY MIXED CONCRETE
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SELFLEVELING FLOOR  is a Self-leveling mixture for flattening and leveling cement screeds and concrete floor 
surfaces.
APPLICATION: The leveling mixture is based on cement and is used for flattening and leveling cement screeds 
and concrete floor surfaces before laying parquet, laminate, carpet, PBC tiles, etc.
ISNTALLATION METHOD: SELFLEVELING FLOOR mix mechanically or manually in a ratio of 3 to 3.5 parts of one 
part water and pour it on the floor and the mixture is poured on its own and leveled. The application of one layer 
should be up to 3 mm thick. Laying parquet, laminate, carpet, PVC tiles, can be performed after 48 hours at a 
temperature of up to 20 °C.
TECHNICAL CHARACTERISTICS: Form: Gray powdery substance Substrate adhesion: 1.5 MPa, according to 
EN13892-8 Pressure resistance: 30 MPa, according to EN13892-2 Time interval between application of the next 
layer: 24 hours at 20 °C.
CONSUMPTION: 4.5 kg to 5.0 kg per 1 m2 for a layer of 3 mm
PACKAGING: Two-layer natron bag with PVC layer in the middle that serves as protection against moisture
STORAGE: In original packaging, in a dry place and at a temperature of +5 °C to +40 °C
SHELF LIFE: 12 months, properly stored.

SELFLEVELING FLOOR ist eine selbstnivellierende Mischung zum Glätten und Nivellieren von Zementestrichen 
und Betonböden.
ANWENDUNG: Die Nivelliermischung basiert auf Zement und wird zum Ausgleichen und Nivellieren von 
Zementestrichen und Betonböden vor dem Verlegen von Parkett, Laminat, Teppich, PBC-Fliesen usw. verwendet.
VERLEGUNGSMETHODE: SELBSTNIVELLIERENDER BODEN wird maschinell oder manuell in einem Verhältnis 
von 3 bis 3,5 Teilen zu einem Teil Wasser gemischt und auf den Boden geschüttet, wobei sich die Mischung 
von selbst nivelliert. Der Auftrag einer Schicht sollte bis zu 3 mm dick sein. Die Verlegung von Parkett, Laminat, 
Teppich, PVC-Fliesen kann nach 48 Stunden bei einer Temperatur von bis zu 20 °C erfolgen.
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN: Form: Graue pulverförmige Substanz Untergrundhaftung: 1,5 MPa, nach 
EN13892-8 Druckfestigkeit: 30 MPa, gemäß EN13892-2 Zeitabstand zwischen dem Auftragen der nächsten 
Schicht: 24 Stunden bei 20 °C.
VERBRAUCH: 4,5 kg bis 5,0 kg pro 1 m2 für eine Schicht von 3 mm
VERPACKUNG: Zweischichtiger Natronbeutel mit PVC-Schicht in der Mitte, die als Schutz vor Feuchtigkeit dient
LAGERUNG: In der Originalverpackung, an einem trockenen Ort und bei einer Temperatur von +5 °C bis +40 °C
HALTBARKEIT: 12 Monate bei sachgemäßer Lagerung.
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COPOL CLASSIC is an ecological paint for interior wall surfaces. It is characterized by exceptional whiteness, high 
coverage, vapor permeability and resistance to dry wiping. It is suitable for painting all types of dry and hard 
surfaces: finely plastered vertical and ceiling surfaces, concrete, fiber-cement surfaces and plasterboard boards. 
COPOL can be tinted with tinting pigments. The surface must be: dry, load-bearing, clean and free of weakly 
bonded parts, dust, water soluble salts, grease and other impurities. The old paint, which is not well bound, is 
mechanically removed. Uneven surfaces should be leveled with one of the tables for smoothing interior walls. 
Before painting, the surface should be impregnated with a suitable CO-PRIMER substrate, depending on the 
condition of the surface. COPOL is applied by brush, roller or spray machine, in two covering layers. For the first 
layer, COPOL ot can be diluted with water up to 40%, while for the second layer it can be diluted up to 25%. The 
second layer is applied after 6 hours, ie on the previously dried coating. After use, the tool should be washed 
immediately with water. Operating temperature: The optimal operating temperature is from +10°C to +30°C. 
It must not be used below +5°C. Consumption: 125-200ml/m? in two layers, depending on the roughness and 
absorbency of the surface. Shelf life and storage: 12 months from the production date marked on the packaging. 
To be stored in the original, well-closed and undamaged packaging, at a temperature of +5°C to +25°C, protected 
from direct sunlight. COPOL IS AN ECOLOGICAL PRODUCT. IT MUST NOT FREEZE!

COPOL CLASSIC ist eine ökologische Farbe für Innenwandflächen. Es zeichnet sich durch außergewöhnlichen 
Weißgrad, hohe Deckkraft, Dampfdurchläs-sigkeit und Trockenwischbeständigkeit aus. Es eignet sich zum 
Streichen aller Arten von trockenen und harten Oberflächen: fein verputzte Vertikal und Deckenflächen, Beton, 
Faserzementflächen und Gipskartonplatten. COPOL kann mit Abtönpigmenten eingefärbt werden. Der Untergrund 
muss sein: trocken, tragfähig, sauber und frei von haftungsmindernden Teilen, Staub, wasserlöslichen Salzen, 
Fett und anderen Verunreinigungen. Die nicht gut gebundene Altfarbe wird mechanisch entfernt. Unebenheiten 
sollten mit einem der Tische zum Glätten von Innenwänden ausgeglichen werden. Vor dem Lackieren sollte die 
Oberfläche je nach Beschaffenheit der Oberfläche mit einem geeigneten CO-PRIMER Untergrund imprägniert 
werden. COPOL wird mit Pinsel, Rolle oder Spritzmaschine in zwei Deckschichten aufgetragen. Für die erste 
Schicht kann COPOL ot bis zu 40 % mit Wasser verdünnt werden, während es für die zweite Schicht bis zu 25 
% verdünnt werden kann. Die zweite Schicht wird nach 6 Stunden aufgetragen, dh auf die zuvor getrocknete 
Beschichtung. Nach Gebrauch sollte das Werkzeug sofort mit Wasser gewaschen werden. Betriebstemperatur: 
Die optimale Betriebstemperatur liegt zwischen +10°C und +30°C. Es darf nicht unter +5°C verwendet werden. 
Verbrauch: 125-200ml/m* in zwei Schichten, je nach Rauigkeit und Saugfähigkeit des Untergrundes. Haltbarkeit 
und Lagerung: 12 Monate ab dem auf der Verpackung angegebenen Herstellungsdatum. In der gut verschlossenen 
und unbeschädigten Originalverpackung bei einer Temperatur von +5°C bis +25°C lagern, vor direkter 
Sonneneinstrahlung schützen COPOL IST EIN ÖKOLOGISCHES PRODUKT. ES DARF NICHT EINFRIEREN!
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COPOL PREMIUM is an ecological paint for interior wall surfaces. It is characterized by exceptional whiteness, 
super high coverage, vapor permeability and resistance to dry wiping and resistant to wet friction .It is suitable for 
painting all types of dry and hard surfaces: finely plastered vertical and ceiling surfaces, concrete, fiber-cement 
surfaces and plasterboard boards. COPOL premium can be tinted with tinting pigments. The surface must be: 
dry, load-bearing, clean and free of weakly bonded parts, dust, water-soluble salts, grease and other impurities. 
The old paint, which is not well bound, is mechanically removed. Uneven surfaces should be leveled with one 
of the tables for smoothing interior walls. COPOL premium is applied by brush, roller or spray machine, in two 
covering layers. For the first layer, COPOL ot can be diluted with water up to 40%, while for the second layer it can 
be diluted up to 25%. The second layer is applied after 6 hours, ie on the previously dried coating. After use, the 
tool should be washed immediately with water. Operating temperature: The optimal operating temperature is 
from +10°C to +30°C. It must not be used below +5°C. Consumption: 125-200ml/m² in two layers, depending on 
the roughness and absorbency of the surface. Shelf life and storage: 12 months from the production date marked 
on the packaging. To be stored in the original, well-closed and undamaged packaging, at a temperature of +5°C 
to +25°C, protected from direct sunlight. COPOL premium is an ECOLOGICAL PRODUCT. IT MUST NOT FREEZE!

COPOL PREMIUM ist eine ökologische Farbe für Innenwandflächen. Es zeichnet sich durch außergewöhnlichen 
Weißgrad, hohe Deckkraft, Dampfdurchlässigkeit und Trockenwischbeständigkeit aus, beständig gegen 
Nassreibung Es eignet sich zum Streichen aller Arten von trockenen und harten Oberflächen: fein verputzte 
Vertikal- und Deckenflächen, Beton, Faserzementflächen und Gipskartonplatten. COPOL premium kann 
mit Abtönpigmenten eingefärbt werden. Der Untergrund muss sein: trocken, tragfähig, sauber und frei von 
haftungsmindernden Teilen, Staub, wasserlöslichen Salzen, Fett und anderen Verunreinigungen. Die nicht gut 
gebundene Altfarbe wird mechanisch entfernt. Unebenheiten sollten mit einem der Tische zum Glätten von 
Innenwänden ausgeglichen werden. Untergrund imprägniert werden. COPOL premium wird mit Pinsel, Rolle 
oder Spritzmaschine in zwei Deckschichten aufgetragen. Für die erste Schicht kann COPOL ot bis zu 40 % mit 
Wasser verdünnt werden, während es für die zweite Schicht bis zu 25 % verdünnt werden kann. Die zweite 
Schicht wird nach 6 Stunden aufgetragen, dh auf die zuvor getrocknete Beschichtung. Nach Gebrauch sollte 
das Werkzeug sofort mit Wasser gewaschen werden. Betriebstemperatur: Die optimale Betriebstemperatur 
liegt zwischen +10°C und +30°C. Es darf nicht unter +5°C verwendet werden. Verbrauch: 125-200ml/m² in zwei 
Schichten, je nach Rauigkeit und Saugfähigkeit des Untergrundes. Haltbarkeit und Lagerung: 12 Monate ab 
dem auf der Verpackung angegebenen Herstellungsdatum. In der gut verschlossenen und unbeschädigten 
Originalverpackung bei einer Temperatur von +5°C bis +25°C lagern, vor direkter Sonneneinstrahlung schützen.
COPOL premium ist ein ÖKOLOGISCHES PRODUKT. ES DARF NICHT EINFRIEREN!

COPOL PREMIUM

CAPACITY: 25kg 10kg
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POLYFAS is a high-quality, acrylic-based facade paint. It has good adhesion to the substrate, excellent covering 
power, vapor permeability, water repellency and resistance to atmospheric influences and UV radiation. It is used 
for the protection and decoration of external and internal surfaces made of: concrete, extended plaster, aerated 
concrete, asbestos-cement, etc. It is not recommended for painting fresh, not yet carbonized limestone and lime-
cement surfaces (min. 28 days).
HOW TO USE: The surface must be: dry, load-bearing, clean and free of weakly bonded parts, dust, water-
soluble salts, grease and other impurities. The old paint, which is not well bound, is mechanically removed. 
Before painting, the surface should be impregnated with a suitable substrate, depending on the condition of the 
surface. POLYFAS is applied by brush, roller or spray machine, in two covering layers. The paint can be diluted 
with water up to 15%. The second layer is applied afte	 r 6 hours, ie on the previously dried coating.
OPERATING TEMPERATURE: The optimal operating temperature is from +10°C to +30°C. It must not be used 
below +5°C, as well as in strong sun, wind, fog and rain.
CONSUMPTION: 175-300ml/m² in two layers, depending on the roughness and absorbency of the substrate.
SHELF LIFE AND STORAGE: 18 months from the production date indicated on the packaging. To be stored in 
the original, well-closed and undamaged packaging, at a temperature of +5°C to +25°C, protected from direct 
sunlight. IT MUST NOT FREEZE.

POLYFAS ist eine hochwertige Fassadenfarbe auf Acrylbasis. Es weist eine gute Haftung auf dem Untergrund, 
eine hervorragende Deckkraft, Dampfdurchlässigkeit, Wasserbeständigkeit sowie Beständigkeit gegen 
Witterungseinflüsse und UV-Strahlung auf. Es wird zum Schutz und zur Dekoration von Außen- und 
Innenflächen aus Beton, Blähputz, Porenbeton, Asbestzement usw. verwendet. Es wird nicht zum Streichen von 
Kalksteinoberflächen und frischem Kalkzement empfohlen, der noch nicht verkohlt ist (mindestens 28 Tage).
ANWENDUNG: Der Untergrund muss trocken, tragfähig, sauber und frei von losen Teilen, Staub, wasserlöslichen 
Salzen, Fett und anderen Verunreinigungen sein. Altlacke, die nicht gut haften, werden mechanisch entfernt. 
Vor dem Lackieren muss die Oberfläche je nach Untergrundbeschaffenheit mit einem geeigneten Untergrund 
beschichtet werden. POLYFAS wird mit Pinsel, Rolle oder Spritzgerät in zwei deckenden Schichten aufgetragen. 
Die Farbe kann mit Wasser bis zu 15 % verdünnt werden. Die zweite Schicht wird nach 6 Stunden aufgetragen, 
also auf die zuvor getrocknete Schicht.
EINSATZTEMPERATUR: Die optimale Einsatztemperatur liegt zwischen +10°C und +30°C. Es sollte nicht unter 
+5°C sowie bei starker Sonne, Wind, Nebel und Regen verwendet werden.
VERBRAUCH: 175-300 ml/m² in zwei Schichten, je nach Rauheit und Saugfähigkeit des Untergrundes.
HALTBARKEIT UND LAGERUNG: 18 Monate ab dem auf der Verpackung angegebenen Produktionsdatum. In der 
Originalverpackung, gut verschlossen und unbeschädigt, bei einer Temperatur von +5°C bis +25°C, vor direkter 
Sonneneinstrahlung geschützt lagern. ES SOLLTE NICHT EINFRIEREN.

CAPACITY: 20kg 10kg
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CO HIDROFLEX is a two-component waterproofing flexible coating.
PREPARATION AND MANNER OF USE: Two-component hydro insulation, flexible polymer cement coating for 
vertical and horizontal protection of surfaces from moisture. It is used for waterproofing of potentially wet 
rooms, kitchens, bathrooms, showers, swimming pools, basements, outdoor rooms, terraces, etc. positive and 
negative pressure 5 1.5 bar. The substrate on which KO HYDROFLEX will be applied should be firm, without dust, 
free from grease stains, without mold and without poorly connected parts. Smooth concrete surfaces that are 
poorly absorbed, to be coated with substrate. The coating is prepared by adding of the powder component A in 
the liquid component B, by mixing until a homogeneous mixture is obtained. The mixture should stand for about 
5 min. To mix again. For the first layer, up to 10% water can be added to the mixture. The prepared mixture should 
be consumed within 1 hour. The coating is applied with a brush in two layers (if necessary, three), with a cross 
application procedure, until the surface is completely covered. The thickness of one layer is approximately 1 mm, 
and the other layer is applied after the first / previous one has hardened. The waterproofing coating is protected 
from too fast drying (sun, wind).
CONSUMABLES: About 1.5-2kg / m2, depending on the quality of the substrate.
PACKAGING: Plastic bucket of 15 kg STORAGE: Stored in original packaging in a dry and dark place and at a 
temperature of +5°C to 25°C.
TERM OF USE: 12 months from the date of production, properly stored.

CO HIDROFLEX ist eine zweikomponentige, wasserdichte, flexible Beschichtung.
VORBEREITUNG UND ART DER ANWENDUNG: Zweikomponentige, hydroisolierende, flexible 
Polymerzementbeschichtung für den vertikalen und horizontalen Schutz von Oberflächen vor Feuchtigkeit. Sie 
wird für die Abdichtung von potenziell feuchten Räumen, Küchen, Bädern, Duschen, Schwimmbädern, Kellern, 
Außenräumen, Terrassen usw. verwendet. Über- und Unterdruck 5 1,5 bar. Der Untergrund, auf den KO HYDROFLEX 
aufgetragen wird, sollte fest, staubfrei, frei von Fettflecken, ohne Schimmel und ohne schlecht verbundene Teile 
sein. Glatte, schlecht saugende Betonflächen sind mit Substrat zu beschichten. Die Beschichtung wird durch 
Zugabe der Pulverkomponente A in die Flüssigkomponente B durch Mischen hergestellt, bis eine homogene 
Mischung entsteht. Die Mischung sollte ca. 5 Min. stehen. Erneut mischen. Für die erste Schicht kann der Mischung 
bis zu 10% Wasser zugesetzt werden. Die fertige Mischung sollte innerhalb von 1 Stunde verbraucht werden. 
Die Beschichtung wird mit einem Pinsel in zwei (ggf. drei) Schichten im Kreuzgang verfahren aufgetragen, bis 
die Oberfläche vollständig bedeckt ist. Die Dicke einer Schicht beträgt etwa 1 mm, und die zweite Schicht wird 
nach dem Aushärten der ersten/vorherigen Schicht aufgetragen. Die Abdichtungsschicht wird vor zu schnellem 
Trocknen (Sonne, Wind) geschützt.
VERBRAUCH: Etwa 1,5-2 kg / m2, je nach Qualität des Untergrunds.
VERPACKUNG: Kunststoff-Eimer von 15 kg LAGERUNG: In der Originalverpackung an einem trockenen und 
dunklen Ort und bei einer Temperatur von +5°C bis 25°C gelagert.
VERWENDUNGSDAUER: 12 Monate ab dem Produktionsdatum, bei sachgemäßer Lagerung.

CAPACITY: 15kg 10kg
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CO PRIMER is a additive-substrate for concrete and mortar.
PREPARATION AND MANNER OF USE: For achieving “old-new” between old and new concrete surfaces or 
surfaces of cement mortar. Improving the elasticity, stickiness, workability and impermeability of concrete and 
mortar. As a pre-coating for the connection “old-new”, 1 part. Bond U is mixed with two parts water and 3 parts 
cement. It is applied with a brush on a cleaned and moistened concrete surface just before applying the new 
layer of concrete or plaster.
CONSUMABLES: 0.05-0.25 kg / m2. For stabilization and surface impregnation of porous concrete surfaces 1 part 
Laying U is mixed with 2 parts water and applied on the treated surface. 0.1-0.3 kg / m. As an additive in cement 
mortars 3-7% in relation to the weight of cement.
PACKAGING: Plastic bucket of 1L
STORAGE: Stored in original packaging in a dry and dark place and at a temperature of +5°C to +35°C.
TERM OF USE: 12 months from the date of production, properly stored.

CO PRIMER ist ein Additiv-Substrat für Beton und Mörtel.
VORBEREITUNG UND ART DER ANWENDUNG: Zur Erzielung von “alt-neu” zwischen alten und neuen 
Betonoberflächen oder Oberflächen von Zementmörtel. Verbesserung der Elastizität, Klebrigkeit, Verarbeitbarkeit 
und Dichtigkeit von Beton und Mörtel. Als Vorbeschichtung für die Verbindung “alt-neu” wird 1 Teil. Bond U 
wird mit zwei Teilen Wasser und 3 Teilen Zement gemischt. Es wird mit einem Pinsel auf eine gereinigte und 
angefeuchtete Betonoberfläche aufgetragen, kurz bevor die neue Schicht Beton oder Putz aufgetragen wird.
VERBRAUCHSMITTEL: 0,05-0,25 kg / m2. Zur Stabilisierung und Oberflächenimprägnierung von porösen 
Betonoberflächen wird 1 Teil Laying U mit 2 Teilen Wasser gemischt und auf die behandelte Oberfläche 
aufgetragen. 0,1-0,3 kg / m. Als Additiv in Zementmörtel 3-7% in Bezug auf das Gewicht des Zements. 
VERPACKUNG: Kunststoff-Eimer von 1L
LAGERUNG: In der Originalverpackung an einem trockenen und dunklen Ort und bei einer Temperatur von +5°C 
bis +35°C gelagert.
VERWENDUNGSDAUER: 12 Monate ab dem Herstellungsdatum, bei sachgemäßer Lagerung.

CAPACITY: 1l   5l
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CO PRIMER
PRIMERS



CO GRUND is a substrate for exterior and interior surfaces before applying decorative acrylic plasters-abrib, CO 
GROUND is used as a surface primer before applying decorative, acrylic plaster-abrib and can be tinted in the 
shade of abrib. It evens out the structure and absorption of the substrate, improves the bonding of the layers and 
gives an even shade of the finish.
PREPARATION AND MANNER OF USE: Before use, CO GRUND is mixed with a mixer in the original packaging and 
up to 10% water can be added. The substrate must be firm, clean and dust-free. It is applied with a cylindrical 
roller ROLE. from + 5°C t to 35°C After finishing the work, the tool and the hands are washed with water.
CONSUMABLIS: 250-300g / m2
PACKAGING: Plastic bucket of 20 kg
STORAGE: Stored in original packaging in a dry and dark place and at a temperature of +5°C to +35°C
TERM OF USE: 12 months from the date of production, properly stored.

CO GRUND ist ein Untergrund für Außen- und Innenflächen vor dem Auftragen von dekorativen Acrylputzen - abrib, 
CO GROUND wird als Oberflächengrundierung vor dem Auftragen von dekorativem Acrylputz - abrib verwendet 
und kann im Farbton von abrib abgetönt werden. Er gleicht die Struktur und die Absorption des Untergrundes 
aus, verbessert die Haftung der Schichten und verleiht der Oberfläche einen gleichmäßigen Farbton.
VORBEREITUNG UND ANWENDUNG: Vor der Anwendung wird CO GRUND in der Originalverpackung mit einem 
Rührgerät gemischt, wobei bis zu 10% Wasser zugegeben werden können. Der Untergrund muss fest, sauber und 
staubfrei sein. Es wird mit einer zylindrischen Walze aufgetragen ROLE. von + 5°C t bis 35°C Nach Beendigung der 
Arbeit werden das Werkzeug und die Hände mit Wasser gewaschen.
VERBRAUCH: 250-300g / m2
VERPACKUNG: Kunststoff-Eimer von 20 kg
LAGERUNG: In der Originalverpackung an einem trockenen und dunklen Ort und bei einer Temperatur von +5°C 
bis +35°C gelagert.
VERWENDUNGSDAUER: 12 Monate ab dem Herstellungsdatum, bei sachgemäßer Lagerung.
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CO GRUND
PRIMERS

CAPACITY: 20kg 10kg



CO KONTAKT BETON is a layer bonding material for smooth and other concrete surfaces before a new, subsequent 
layer of material is applied.
PREPARATION AND METHOD OF APPLICATION: CO BETON KONTAKT is a ready-to-use product that 
does not need to be diluted with water. It is applied with a cylindrical roller ROLE. wash off with water. 
CONSUMPTION: 250-300 / m2
PACKAGING: Plastic bucket of 20 kg STORAGE: Store in the original packaging in a dry and dark place at a 
temperature of +5°C to +3 C.
PERIOD OF USE: 12 months from the production date, if stored properly.

CO KONTAKT BETON ist ein Schichtverbindungsmaterial für glatte und andere Betonoberflächen, bevor eine 
neue, nachfolgende Materialschicht aufgetragen wird.
VORBEREITUNG UND ART DER ANWENDUNG: CO BETON KONTAKT ist ein gebrauchsfertiges Produkt, das 
nicht mit Wasser verdünnt werden muss. Es wird mit einer zylindrischen Walze aufgetragen ROLE. mit Wasser 
abwaschen.
VERBRAUCH: 250-300 / m2
VERPACKUNG: Kunststoff-Eimer von 20 kg LAGERUNG: In der Originalverpackung an einem trockenen und 
dunklen Ort bei einer Temperatur von +5°C bis +3 C aufbewahren.
VERWENDUNGSDAUER: 12 Monate ab dem Produktionsdatum, bei sachgemäßer Lagerung.
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CO KONTAKT BETON
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CAPACITY: 20kg 10kg



ACRYLIC
DECORATIVE MORTARS



CF FAS is adecorative acrylic mortar made on the basis of polymer-acrylate binders. It has resistance to 
atmospheric influences, protection against algae and permeability to mold and vapors. Characterized by high 
resistance and moisture.
PREPARATION AND MANNER OF USE: CF FAS is used as a finishing plaster with decorative structure for thermal 
insulation systems and other building surfaces. The substrate must be strong, free of loosely bound fats, dust, 
greasy deposits and other impurities. It is placed by hand with a metal trowel, ste
CONSUMABLES: About 1.5-2kg / m2, depending on the quality of the substrate.
PACKAGING: Plastic bucket of 25 kg
STORAGE: Stored in original packaging in a dry and dark place and at a temperature of +5°C to +25°C
TERM OF USE: 12 months from the date of production, properly stored.

CF FAS ist ein dekorativer Acrylmörtel, der auf der Basis von Polymer-Acrylat-Bindemitteln hergestellt wird. Es 
hat Widerstand gegen Witterungseinflüsse, Schutz gegen Algen und Durchlässigkeit für Schimmel und Dämpfe. 
Er zeichnet sich durch hohe Beständigkeit und Feuchtigkeit aus.
VORBEREITUNG UND ART DER VERWENDUNG: CF FAS wird als Oberputz mit dekorativer Struktur für 
Wärmedämmsysteme und andere Bauoberflächen verwendet. Der Untergrund muss fest, frei von lose 
gebundenen Fetten, Staub, fettigen Ablagerungen und anderen Verunreinigungen sein. Er wird von Hand mit 
einer Metallkelle aufgetragen.
VERBRAUCH: Etwa 1,5-2 kg / m2, je nach Qualität des Untergrunds.
VERPACKUNG: Kunststoff-Eimer von 25 kg
LAGERUNG: In der Originalverpackung an einem trockenen und dunklen Ort und bei einer Temperatur von +5°C 
bis +25°C
VERWENDUNGSDAUER: 12 Monate ab dem Produktionsdatum, bei sachgemäßer Lagerung.
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CF FAS
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DECORATIVE
MORTARS

CAPACITY: 25kg



EXTERIOR
INSULATION COMPONENTS



EPS WHITE - fireproof expanded polystyrene for facades.
Thermal insulation boards made of expanded polystyrene granules, classified as facade polystyrene, for 
thermal insulation systems.
Low flatness deviations, no shrinkage, fireproof, resistant to climatic factors.

EPS WHITE - feuerfestes expandiertes Polystyrol für die Fassade.
Wärmedämmplatten aus expandiertem Polystyrolgranulat, klassifiziert als Fassadenpolystyrol, für 
Wärmedämmsysteme.
Geringe Ebenheitsabweichungen, keine Schrumpfung, feuerfest, beständig gegen klimatische Einflüsse.

EPS WHITE
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EPS GRAPHITE - fireproof expanded polystyrene for facades.
Thermal insulation boards made of expanded polystyrene granules, classified as facade polystyrene, for 
thermal insulation systems.
Low flatness deviations, no shrinkage, fireproof, resistant to climatic factors.

EPS GRAPHITE  - feuerfestes expandiertes Polystyrol für die Fassade.
Wärmedämmplatten aus expandiertem Polystyrolgranulat, klassifiziert als Fassadenpolystyrol, für 
Wärmedämmsysteme.
Geringe Ebenheitsabweichungen, keine Schrumpfung, feuerfest, beständig gegen klimatische Einflüsse.

EPS GRAPHITE
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CF 160 mesh  Alkaline resistant, glass fibre textile mesh to used within the base coat render (reinforcement layer) 
and for strengthening general base coat renders and plasters.
Highly alkali resistant, Simple to apply, Cofix quality
PREREQUISITE: the textile-glass mesh structure must be fully covered.
PACKAGING: 1 roll /50m2.

CF 160 mesh Alkalibeständiges Glasfasergewebe zur Verwendung im Grundputz (Armierungsschicht) und zur 
Verstärkung allgemeiner Grundputze und Verputze.
Hochgradig alkalibeständig, einfach zu verarbeiten, Cofix-Qualität
VORAUSSETZUNG: Die Textil-Glasgitterstruktur muss vollständig bedeckt sein.
VERPACKUNG: 1 Rolle /50m2.

CF 160 FIBERGLASS MESH
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CAPACITY: 50m



PREMIUM MATERIALS
UNPARALLELED QUALITY
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